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Technicat and Bibliographie Notas/Notas tachniquaa et bibliographiquas

The Instituts has attampted to obtain tha beat

original copy availabla for filming. Faatures of thia

copv which may be bibliographically uniqua,

which may alter any of tha images in tha

reproduction, or which may significantiy change

tha usuai method of filming, are checked below.
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Coloured covers/

Couverture de couleur

Covers damaged/
Couverture endommagée

Covers restored and/or laminated/

Couverture restaurée et/ou peiliculée

Cover title missing/

La titre de couverture manque

Coloured maps/
Cartes géographiques en couleur

Coloured ink (i.e. other than blue or black)/

Encre de couleur (i.e. autre que bleue ou noire)

Coloured plates and/or illustrations/

Planches, et/ou illustrations en couleur

ry\ Sound with other materiaV

J^ Relié avec d'autres documents

D

n

Tight binding may cause shadows or distortion

along interior margin/

La reliure serrée peut causer de l'cmbra oli de la

distorsion le long de ia marge intérieure

Blank leavas added during restoration mav
app'ear within the text. Whenever possible, thèse

hava been omitted from filming/

Il se peut que certaines pages blanches ajoutées

lors d'une restauration apparaissent dans le texte,

mais, lorsque cela était possible, ces pages n'ont

pas été filmées.

L'Institut a microfilmé le meilleur exemplaire

qu'il lui a été possible de se procurer. Les détails

de cet exemplaire qui sont peut-être uniques du
point de vue bibliographique, qui peuvent modifier

une image reproduite, ou qui peuvent exiger une
modification dans la méthode normale de fil.Tiage

sont indiqués ci dessous.

Coloured pages/
Pages de couleur

Pages damaged/
Pages endommagée»

Pages restored and/or laminated/

Pages restaurées et/ou peiliculées

f-^ Pages discoloured. stained or foxed/
K/i Pages décolorées, tachetées ou piquées

r~n Pages detached/

D

Pages détachées

Showthrough/
Transparence

r~n Quality of print varies/

Qualité inégale de l'impression

Includes supplementary matériel/

Comprend du matériel supplémentaire

Only édition availcble/

Seule édition disponible

Pages wholly or partially obscured by errata

slips, tissues. atc hâve been refilmed to

ensure the best possible image/
Les pages totalement ou partiellement

obscurcies par un feuillet d'errata, une pelure,

etc.. ont été filmées à nouveau de façon à

obtenir la meilleure image possible.
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D Additional commenta:/
Commentaires supplémentaires;

This item is rilmed at the réduction ratio checked below/
Ce document est filmé au taux de réduction indiqué ci-dessous.

10X 14X 18X 22X 26X 30X

<•

12X 16X 20X 24X 28X 32X



The copy fllmed hère has been reproduced thanks

to the generosity of:

Seminary of Québec

Library

The images appearing hare are the beat q'uality

postible considaring the condition and legibility

of the original copy and in keeping with the

fllming contract spécifications.

Originai copies in printed paper covers are filmed

beginning with the front cover and ending on

the last page with a printed or illustrated impres-

sion, or the back cover when appropriate. Ail

other original copies are fllmed beginning on the

first page with a printed or Illustrated impres-

sion, and ending on the last page with a printed

or illustrated impression.

The last recorded frame on each microfiche

shall contain the symbol —^ (meaning "CON-
TINUED"), or the symbol V (meaning "END"),

whichever applies.

Maps, plates, charts, etc., may be filmed at

différent réduction ratios. Those too large to be

entirely included in one exposure are filmed

beginning in the upper left hand corner, left to

right and top to bottom. as many frames as

required. The following diagrams illustrate the

method:

L'exemplaire filme fut reproduit grâce à la

générosité de:

Séminaire de Québec
Bibliothèque

Les images suivantes ont été reproduir.es avec le

plus grand soin, compte tenu de la condition et

de la netteté Je l'exemplaire filmé, et en

conformité avec les conditions du contrat de

filmage.

Les exemplaires originaux dont la couverture en

papier est imprimée sont filmés en commençant
par la premier plat et en terminant soit par la

dernière isage qui comporte une emp/einvie

d'impression ou d'illustration, soit par te second

plat, selon le cas. Tous les autres exemplaires

originaux sont filmés en commençant par la

première page qui comporta une empreinte

d'impression ou d'illustration et en terminant par

la dernière page qui comporte une telle

empreinte.

Un des symboles suivants apparaîtra sur la

dernière image de chaque microfiche, selon le

cas: le symbole —^ signifie "A SUIVRE '. le

symbole V signifie "FIN".

Les cartes, planches, tableaux, ûtc, peuvent être

filmés è des taux de réduction différants.

Lorsque le document est trop grand pour être

reproduit en un seul cliché, il est filmé à partir

de l'angle supérieur gauche, de gauche à droite,

et de haut en bas, en prenant le nombre

d'images nécessaire. Les diagrammes suivants

illustrent la méthode.
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(No. 151.)

MANDEMENT
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SON EMIPNCE LE CARD. TASCHEREAU

ARCHEVÊQUE DE QUÉBEC

ORDONNANT AD CLERGÉ ET À Torio T - c^i.,
DE QUÉBEC QUI ONT EV MArrn". T ^ ""^ L'aBCHIDIOCÈSE

^J HUl ONT EN MAINS DKa B0BIT8 DE MONSBIGNBnRDE LAVAL. PREMIER ÉVÊQUE DE QUÉBEC, UkZ
TRANSMETTRE À l'arcHEVÊCHÉ

25 DECEMBRE 1886

ELZEAR-ALEXANDRE CARD. TASCHEREAU,

4^i.Set "*'" " ""^ "''«^ ^«-'"'^-. Arch'e--

Au Or^é SêoulUr et Régulier, mx Ommumuté, Jtehgwmea et à tma les Mdèlm de FArrtlSH!^ j
Q^ieo. mut et BénHiotiJU^'i^fS^^''

Dans Notre mandement du 30 avril i«7ft iton solenadle dea r«.i «'de^Mgr

&

ml, Nous voua iavitions, Nos Tais Ciem f«sW» ^rfre»» m ciel de ferveutea prier* L? a„e1^^'
*

'f.HHSi"



Vos prières ont été exaucées et quelques semaines
plus tard les évêques de la province réunis en Concile
manifestèrent ce désir, et une commission nommée par
Nous commença les longues et rigoureuses procédures
exigées comme préliminaires nécessaires à l'introduc-

tion de cette cause. Le rapport de l'enquête faiue sur
la réputation de vertu et sur les miracles opérés par
son intercession, fut envoyé à Rome et après mur exa-

men, la Congrégation des Rites Nous donna; instruction

de recueillir tous les écrits de Mgr de Laval, c'est-à-

dire, " non seulement les ouvrages ou livres, mais aussi
*' les traités, les opuscules, les méditations, les discours,
" les lettres, les pétitions ou requêtes et les brouillons
" et autres écrits de la main du serviteur de Dieu ou
" dictés ou ordonnés par lui... Dans le cas même où
" ces écrits auraient été imprimés, les autographes, s'ils

" existant encore, doivent être livrés, à moins qu'il ne
" soit certain que les imprimés y sont absolument con-
" formes."

Tous ces écrits une fois recueillis devront être envoyés

à Rome pour y être minutieusement examinés et recon-

nus conformes à l'enseignement de l'Eglise.

En vertu de cette instruction apostolique tous les

fidèles de ce diocèse, sans exception aucune, sont obligés

sous peine des censures, et par conséquent, de faute

grave, non seulement de Nous faire parvenir directe-

ment ou par l'intermédiaire de leur curé tous les écrits

de Mgr de Laval qu'ils auraient eu mains, mais aussi

de Nous indiquer les personnes qu'ils savent en avoir

en leur possession.

Les personnes qui refuseront ou négligeront de Nous

faire remettre ces écrits ou de Nous désigner ceux qui

en ont, avant le premier février prochain, seront

considérées comme coupables de désobéissance grave et

indignes de recevoir les sacraments.
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3 savent ea avoir

Messieurs les Curés mA«,^ j

reetcherrd?t„':':nz.r '^°t "» «-« "«
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Noue avons la ferme confiance, N T C VTOUS vous fere^ un devoir Pt nn k„ i, ,
^' *' ?<"«

formericetteordonnanc d„8"'n'S»-",fi'/""'
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votre obéissance et de contrihn^. 5 P' î*"i'^ P™""»''
foodaltor de cette &iLT ôu/h^ ^ f
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i« enfants. En mêSe tem,Sl^ ''°"' î,""^ '"""«es
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MgrdeUvaria°MStr,Te;raHté''d" ""'"' *
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fblic, et en chapitre Zsle^.™"' ""-'' ^»" ''«ffi»

le^ta=.nche qui suim rrtZn eTlf ''"«f"*''qiiaœ jours plus tard.
"^P""" «' ""« seconde fois
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Donné à Qu4b«c, sous notre seing, le sceau de l'archi-

chidiocèse et le contre-seing de notre secrétaire, le vin^-
cinq décembre mil huit cent quatre vingt six, en la fête

de la naissance de Notre Seigneur Jésus-Christ.

E.-A. GARD. TASCHEREAU,

ARCH DE QUÉBEC.

Par Son Emiuence,

C.-A. Mardis, Ptre,

Secrétaire.
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B secrétaire, le vin^-

vingt six, en la fête

ésus-Christ.

SCHEREAU,

LRCH DE QUÉBEC.

on Emiuence,

A. Mardis, Pire,

Secrétaire.




